
A cselédügy.
A c<e№dügy ma már oly fontos, 

hogy méltán foglalthoz aija a nagykö­
zönséget, de különösen a pazdasszo- 
nyok figyelmén mert e tekintetben vá­
ros és viiék, gazdag és szegény csak 
1 anaszí bír nyújtani. A cselédek foly­
tonos vándorlása, erköcsi botlásai, hüt 
lensépe oly sok okot adnak a panaszra, 
hogy ideje volna e tárgy felett komoly 
vitába elegyedni és ha lehetséges, gyó­
gyítani e bajt, mely oly sok kellemet 
lényégét okoz a házi beléletben és a 
társadalmi külélelben.

Legelső panasz, hogy nincsenek ma­
radandó cselédek Egy két hónap s 
már utiíü van a talpuk blatt. — Eb­
ből szárma/ik aztán a cselédek ruhát- 
lansága, mert a mit keres, helynélküli 
állapotában elkölti.

Második panasz a czéda élet. Kikö­
tik, hogy ók szabadon használhassák 
éjjeli idejöket. Trágár beszédüek és a 
szemérmetességnek még csak legkisebb 
máza sincs rajtuk. — És ez a gonosz 
példa a növendék családi a gokra a leg- 
éberebb figyelem mellett is rossz ha­
tással van A nagyobbakat ped'g meg­
botránkoztatja Ebből származik a gaz­
da és cseléd közötti igen feszült vi­
szony

Harmadik panasz a hűtlenség Nem, 
bogy őrizné azt, a mi a gazdájáé, de 
sőt készakarva rongálja, pusztítja. Sem­
mivel takarékosan nem bánik, hozzá­
nyúl az idegen jószághoz. Ebből aztán 
az következik, hogy a cselédet pénzen 
Vftt, szükséges rossznak tekintik az 
emberek.

Ha csak e három panaszt figyeljük 
is meg, már látjuk a cselédügy szomo­
rúságát, ezen javítani köz-erkölcsi és 
anyagi érdek

Az a felmondás, a belsőcseléd ha­
vonkénti elszegödé3e ád alkalmat a 
cselédcsavargásra. Ezt kell megaka 
dályozni, még pedig úgy hogy a bel- 
sócseléd beszegődési ideje V* évnél ke­
vesebb ne legyen. A felmondás idejét 
az okok megvizsgálása után, a cseléd­
ügyben eljáró hatóság állapítsa meg.

cTovábbá a czéda életet űző Caeléd 
a rendőri hatóság által legyen érzé­
kenyen megbüntetve, s itt semmi szi­
gort nem kell sokallani, mert mély a 
seb, a mit ki kell égetni. A helynélkülr 
cselédek tartózkodására állítson föl a 
hatóság egy menhelyet, — mig azon­
ban ez bekövetkezik, a rendőrség le 
gyen éber, s vegye szigorú felügyelet 
alá a helynélküli cselédeket

A helyszerzők üzelmeire is nagyobb 
gondot kellene fordítani Igen sok eset 
ben a hely szerzők az okai a gyak >ri 
cselédváltozásnak. Ajánlanak és szerez­
nek cselédet, de az igényekre s kívá­
nalmakra nincsenek tekintettel: sem 
arra, hogy a gazdasszony is, meg a 
cseléd is meg legyen elégedve hanem 
talán az ellenkezőre gondolnak, mert 
a ritkán változó cseléd nem haszon a 
helyszerzöre nézve.

Így hihető hogy némileg jobb vi­
szonyok állhatnak be a cseléd ügynél.

A hűtlenség ellen a családok te­
gyenek meg minden lehetőt. Szembe- 
tünőleg jutalmazzák a hűséget, a hü 
telemég ellen pedig legszigorúbb házi 
fegyelmet használják, szégyenitsék meg 
az ily eltévedt, cselédet más oldalról 
azonban tapintatos eljárással töreked­
jenek őket megtéríteni.

A ZALAMEGYEI VENDEKRŐL.
3 r t a  : Q ö n c z i  F e r e n c i .

(Polj tatai.)

▲ vendek j e l l e m z é s é h e z  a követ­
kező vonásokat vélem kiemelendöknek :

A  kátomkodást lehetőleg kerülik. Leg­
gyakoribb káromkodásukét (ha az ugyan an­
nak vehető) az »ördög« (»vrag«) említése 
képezi, de ezt is inkább mérges kifakadá- 
saiknál használják. Istennel, Máriával stb. 
nagyon elvétve, rendkívüli alkalmakkor szi­
dalmaznak.

Gyilkosság, öngyilkosság igen ritkán s 
számba vehető verekedés is csak nagyobb 
mulatságok alkalmával fordul elő köztük. 
Verekedé.si s kötekedési hajlam nincs a 
vend természetében; a hol teheti, kerüli is.

Nem boszuálló, nem gyűlölködő avagy 
irigv. Könnyed gondolkodásánál fogva a 
megbántást, méltatlanságokat könnyen te­

lejti s igy könnyen is engesztelhető. Egy 
pár szép szó, bizalmas, meggyőző beszéd 
vagy kis szívesség elég ahoz, hogy szent 
legyen vele a békesség. Lekötelezni — a 
szívesség értékéhez arányított ideig — egy 
pár szivarral, egy pohár borral is lehet. De 
mélyebb bizalomra nem ajánlatos ; ingadozó ; 
szava megtartásához. sincs elég ereje, 
s meg nem tartása előtte közönséges valami.

Engedékeny, félénk ; könnyen kapacitál­
ható, gondolkodását, meggyőződését sem ne­
héz irányítani. Lelkesedéshez bővüléshez 
híg vére van.

Hiányzik nála a férfias becs- s 
önérzet, a férfias ma'atartás sőt még a 
kellő önállóság is. Büszke, pöffeszkedö, 
visszataszító dölyfü egyén a vendek közt 
csak elvétve található. A nyíltság sem sa­
játja, inkább annak edenkezöje. Ellensé­
gével is iparkodik látszólag jó viszonyt 
folytatni. A7. etnbeiekhez, viszonyokhoz idő 
múl, simul, alkalmazkodik különösen ott, 
hol némi haszon is kínálkozik. A világ 
folyása ellen kevés kifogása van ; nem elé­
gedetlenkedő.

A  vend haszonvágyé sőt kapzsi nép; e 
kapzsiságát némileg igazolja vidékük sűrűn 
lakoüsága, hol a megélhetés, a .létérti küz­
dés“ mindinkább nehézzé válik. Munkáss'g, 
takarékoskodás kell ahoz. hogy tűrhetően 
is élhessen; és a vendben ez nem hiányzik. 
Ép a takarékosság túlzása az, mely oly 
irányi vesz, illetve vett, hogy az „enyém és 
tied« közötti különbségre nincs tekintettel.

A túlságos haszonvágy e különben jóra- 
való €s sok szép tulajdonnal megáldott 
népnek gondolkodás módját nagyon leala­
csonyítja; lealacsonyítja s megrontja annyira, 
hogy az előtt kapitulálnak mindama tulaj­
donai, melyeket előnyéül felhozhatunk. Meg­
rontja önérzetét, becsületességét, szóv il 
jellemét.

A vend a lopást sem vetj meg ; szép sze­
rével, (de eugedelern nélkül» még jó ismerő­
seitől is elvisz egyet mást, de csak kicsiben 
s alkalmilag; rendszeresen nem űzi. Nem 
rabol; gyenge természete van ahoz.

Kérni, kunyerálm nem restel. Ha fuvar 
vagy napszámba megy valamely úrhoz, ide­
genhez, könnyebb a lelkének, ha járandó­
ságán télül még egy pár krajczárt kicsikar, 
hat »dohány, —  szivar —  vagy gyufára-való« 
czimeo.

Különben — mint már itt-ott előzőleg is 
érintve volt —  kedélyes, vig lelkületű; má­
sokkal szemben nyájas, beszédes és barát­
ságos ; s e természete bár! ivei szemben 
nyilvánul sőt nem egyszer majdnem tola­
kodássá fajul. Előzékeny; papja, tanítója 
s más úri emberek előtt — tisztesség tu- 
dóan — már messziről leemeli kalapjat s 
köszönti őket; irántuk kiváló tiszteletet

tanúsít, velük, —  mint felsőbbjeivel szem 
ben általán —  illeme« sőt alázatos. Járan­
dóságát, ha nern pénzbeli, meglehetős pon­
tossággal rój ja le.

Sajátságos szokásuk a gyakori kézfogás. 
Egymásnak már messziről nyújtják kezű­
ket a kézszorifáshoz ; de nemcsak egymás­
nak, hanem más intelligens embereknek, 
sőt a szolgabirájukoak is (pedig 6 ugyan­
csak nagy ur előttük f) ez elől — ha meg 
nem akarják őket sérteni — a velük érint­
kező asszonyságok sem igen térhetnek ki.

Tudni óhajt mindent s pletykát is ked­
veli. Egymással találkozva, akár a mezon, 
akár a iaíuban el nem mulasztja megkér­
dezni: „hová megy?« »mik csinál?« stb.

A vend a szomszédos mag var köznéppel 
nem rokonszenvez sőt idegenkedik tőle; a 
mi nem csodálható, ba ismerjük a jellem­
beli különbséget. A magyarnak nyereesegig 
menő őszintesége, nyíltsága n e k i  nem im­
ponálhat. A magyart „rossznak* tartja; 
azéit mondja annak, kit rosszul akar jelle. 
m ezni: »Te m agyar!« a ezzel bántó sértést 
vélt mondani.

Eltekintve azon tulajdonoktól, melyek a 
z. vendeket árnyoldalukról jellemzik, a köz­
tük élőkkel < velük érintkezőkkel megbirják 
magukat szerettetni. Külső megjelenésük, 
magatartásuk elfeledtetik hátrányos tulaj­
donaikat, melyek különben sem oly szembe­
ötlők,hogy előnyeikkel bizonyos mértékig ellen­
súlyozható nem volna. Alapjában jó lelkű, 
csendes, jámbor, munkás nép, mely rokon- 
szenvet érdemel.

h írbe .
— Van képviselőjelölt A Csáktor­

nyái választókerületben —  amint biztos 
forrásból értesülünk — a mérsékelt 
ellenzék újból felkérte a kerület eddigi 
képviselőjét, Molnár Antal perlaki es­
peres-plébánost a jelöltségre, azonban 
ő egészségi okokból a jelöltséget nem 
fogadta el, hanem Urváry Lajos a 
«Pesti Napló■* szerkesztője javára le 
mondott я jelöltségről. A mérsékelt el 
ienzék képviselőjelöltje tehát Urváry 
Lajos, e kerületnek az előző cyklusban 
volt képviselője. A kormánypárt ez 
ideig még nem állított fel jelöltet.

— Florian napját, mint a város fo ­
gadalmi ünnepét Csáktornyán körme­
nettel ünnepelte a polgárság A tűz­
oltók díszes zászlójukkal vonultak a 
szokásos Flórián napi isteni tiszteletre.

TARCZA.
Az áruló szépségtapasz.

A z sz . . i vasúti állomás várótermébe 
vezetem tisztelt olvasóimat, a hol az utasok 
a félóra múlva megérkezendő személyvona­
tot várták. — Föl lehetett ott találni tarka 
vegyületben a vasúti coupék általánosan is­
mert alakjait : szalonok hős«, a legfurcsább 
mozdulatokkal igyekezve bebizonyítani a 
modern etikettben való jártasságát; utasó 
közvetítők vastag plaidekbe burkolódzva; 
oríeumi énekesnők, mellettük szende fiatal 
leánykák, meglett, ezüsthaju matrónák, pe­
dáns agglegények, tulhizott kereskedők, ka­
landorok s tudj' isten milyen állása és ran 
gú egyének. Némelyek kártyáztak, mások a 
fal mellett elfutó padokon ülve beszélgetés­
sel, olvasással vagy gondolataikkal ölték az 
időt. —

Az egyik meüékasztalnál két előkelő 
hölgy ült! Az egyik idősebb, tisztes arczú 
matróna, szürke hajfürtökkel, a másik fia­
tal, mosolygó kisasszony ka volt. Barna sze­
meiből a gondtalan, vig gyermekszív örö­
mei sugárzottak elő. Fehér homlokára hul­
lámosán simult as éjfekete haj. Arezának j 
üde rózsapirja igéző volt. Keble a hőség» 
tői hevesebben dobogott. Finom metszetű 
piczi piros ajka szélén csintalan mosoly 
játszadozol. Élénkén folyt köztük a társal­
gás. A  szomszéd asztalnál egy szintén igen 
tinóm külsőmégjelenésű, fiatal ember foglalt 
helyet. — Gondosan ápolt bajuszszal díszl­
ett ajkára fekete szépségtapasz volt ra­
gasztva. A fiatal ember bár látszólag oUa-

sott, de titkon folytonosan és nagy figye­
lemmel nézte as idegen hölgyeket, kik kő­
iü l a folyton mosolygó kisasszony ka nem 
mindennapi érdeklődést ébreszthetett benne. 
Ezt a Fiatal hölgy is ésarevette, mert egy- 
egv kacsér pillantást 6 is odavetett buzgó 
bámuiójára Sőt egyscer súgott is valamit az 
idősebb hölgynek, mire az megfordult és 
hosszasan nézte leánya bámulóját.

„Ss . ! T íz perez!“ A  személyvo­
nat megérkezett és a felnyitott kocsik aj- 
tain az utazók tömege szállt ki. Elhangzott 
az első csengetés, később a második és я 
„kapus“ elhadarva az állomásokat, beszál­
lásra figyelmeztette az utasokat, a távozni 
készülök között a két hölgy is — a perron 
ajtaján át egy másodosztályú kocsi felé 
tartott. Az idősebb hölgy pár szót váltott 
a kalauzzal, egy ezüst forinton alakjában 
egy kis dokumentumot nyomott a markába, 
mire az kinyitotta egy kocsifülke ajtaját és 
azonnal be is zárta, mihelyt a két hÖ!gy 
benne helvét elfoglalta. M ost a váróterem 
beli fiatal bámuló is odalép a kalauzhoz, ő 
is váltott vele néhány szót (I) A kalauz újra 
óe igen gyorsan kinyitotta azon szakaszt, 
melybe a már idézett két hölgy beszállt és 
melybe most a fiatal ember könnyed m oz­
dulatokkal belépett. Udvariasan köszöntve 
leült és látszólag tovább folytatta félbesza­
kított olvasását.

Az idősebb hölgy az ablakon nézett ki, 
mig az ifjabb skatulyáit rakosgatta . . . .  
Csend volt, csak a skatulyazörgés támasz­
tott zajt és a perronról zsongott elmosó­
dott beszéd. A csendet a kisasszony hangja 
szakította meg ; kézitáskáját a váróterem­
ben hagyta. Mintha puskábbL lőtték volna 
ki, gyorsan felugrott a fiatal ur, az ablakot 
leereszteni, as ajtót kinyitni pillanat müve

volt s nemsokára örömtől sugárzó arczczal j 
hozta a »kedves« kézitáskát, mely igy al­
kalmat adott neki, hogy magát bemutat 
hassa.

A kocsifülke ajtaja becsattant mögötte. 
Emberünk szerény bók mellett nyújtotta át 
a kézitáskát szép birtokosának,

— Köszönöm uram — szólt a bókra a 
válasz — s kihez legyen sserencsénk ?

— Pártos Gida joghallgató vagyok s igen 
örülök, hogy Nagyságnak szolgálatára le . 
heltem.

E bemutatás után kölcsönösen beszédbe 
eredtek, melyet csak a vonat indulása sza­
kított meg.

Megszólalt a jelző harang. „ Mehet !■* A 
vonatvezető jelzökürtje hosszan szól, a moz­
dony élesen füttyentés a vonat kigördül az 
állomásról. Nemsokára a kalauz lépett be a 
jegyek átlyukasztása végett; kiugrik a futó­
deszkára és becsapja maga után az ajtót.

Azután tovább folyt a társalgás. bOlőször 
az utazásról, hogy milyen unalmas egvedül 
utazni s mily kellemes társaságban. Pártos 
egész jogászi pálhösezzal beszélt minden- 
ről és ügyes modora, élénk társalgási képes» 
sége látszólag kedvelné tévé öt a fiatal 
kisasszonyka előtt. Azután áttértek a di­
vatra, a petti életre я végre a legkényesebb 
tárgy, a szerelem is szóbeszéd tárgyává 
tétetett.

A mamác->ka kitekintett az ablakon és a 
fiatalok zavartalanul beszélhettek a szivek 
országában mindenről; egy-egy elejtett sza- 1 
vukból kitetszett, hogy szivbő1 — igazán — I 
beszélnek. A nagy bangón kezdett vita, 
melyben mindkét tél kipirult, lassan lassan 
a perczek folyásával^ gyengült s az utolsó 
legmelegebb szó már csak gyenge susogás 
volt. Több szó nem jött egyikük ajkára I

w " --- J- ---- »VI« v пиша l iá n é i*
fásban ! A hirtelen beállott csendre a ma- 
mácska is elvonta tekintetéi a táj szemlélé­
sétől és uj tárgyra vitte a társalgás fonalát. 
Oh, mily unotfak voltak ezek a tárgyak a 
két fiatal szívnek, melyeket az előbbi vita 
önkényte'en a !egszebb ábrándok menyor­
szágába em elt!

Így haladt a vo^at mar több állomáson 
át, mi<* olyanba ért, hol hosszabb ideig állt 
Mindhárman egyhangúan kiszállást javasolj 
tak. Pártos egyenkint kisegítette a hölgye­
ket és a perronon végzett séta alatt már 
azt is megnyerte hogy imádottját karján 
vezethesse. -  ;

Az idő telt és a vonat tovább robogott és 
kezdődött újból a társalgás, de bármit be- 
ezé lek is az ajkak, a két szempár titkos 
beszédeit folytatott s más nem értette a 
beszédet, csak ők.

A sors gyorsan határozott Éles fütty 
jelzé, hogy a vonat alagutho/. ért. — Ко- 
romsötét lett, tolvajoknak való idő, s mi- ; 
dőn a másik byFáson prüsszögve rohant ki 
a vonat, a z  i f j ú  a j k á n  v o l t  s z é p -  * 
s é g t a p a s z  a k i s a s s z o n y k a  b i - l
b o r a j a k á n  t e k e i é l l e t t .................... 9

»Ha, ha. ba Gida —  kiált fel a ma- 
mácska — téged ugyan könnyű meghódítani!«! 
Szervus Gida! szólal meg a leányka — ■  
nem ismersz ? —  A tapasiom ! nénikéin 
Jolánkátn! kiált fel zavarában Gida.

Meséljem-e tová bb?! Úgy hiszem szüg 
ségtelen! A  haditerv jó volt, a сне 
kitünően sikerült; a Gida által évek óti §  
nem látott s fel nem ismert nagynéne é : í  
unokahug a hosszú utón kitünően mulattak J
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— Öngyilkosság Verli Zsigmond 
varazsdi lakos, volt szent-mártoni és 
Csáktornyái kereskedő f. hó 1-én laká­
séról eltávozott s azóta nem jött haza. 
Egy levelet hagyott hátra, amelyben 
azt írja, hogy öngyilkos lesz s ott te 
messék el, ahol megtalálják A Dráva 
partján találták felöltőjét. A szeren­
csétlent gyógyíthat!an betegsége vitte 
a szomorú cselekedetre.

— Nadszeksket javít a fon ujonan 
Honyák Mari özvegy asszouy. Lakik: 
Csáktornyán, Főutcza 44. ss. Szudecz 
házában A székek darabját 1 írtért 
fonja be ujonan, a karosszékeket 1 
írt 40 krért jó minőségű anyaggal. 
Az asszony munkáját, ez képezvén 
egyedüli kereeetforrását, ajánljuk a kö­
zönség szives figyelmébe!

—  Eljegyzés. Baron Czili kisasz- 
szonyt, Baron Lipót Csáktornyái ke­
reskedő nővérét f. hó 4 én jegyezte el 
Kosenberg Qyula szt. mártoni keres­
kedő. Gratulálunk !

—  Tűz volt ápril 30*án Podbresit- 
ben Elégett egy ház minden mellék - 
épületével együtt, néhány hektoliter 
gabona és három borjú. A ház fele 
biztosítva volt, azonban a kár sokkal 
nagyobb, mintsem a biztosításból meg­
térülne. A nép háláját rója le tudósí­
tónk, amidőn megemlíti, hogy Probszt 
Ferencz szt -kereszti ispán, Fuksz An­
tal urad. kovács vezetése mellett több 
cselédet küldött a major fecskendőjével 
a helyszínére, akik a tűz tova teijedé- 
sét meggátolták. A szomszéd Oreho- 
vica lakói nem kevésbbé siettek meu- 
teni és a tüzet oltani, azonban némely 
helybeli lakosnak nem igen látszou 
veszedelmesnek a tü/, mert — sajnos 
—  oly könyörtelen szivüek is talál­
koztak, akik 25 méternyire szántottak, 
ahelyett hogy  segítségre siettek volna.

— A képviselőház ápril 30 iki ülé­
sén Yeszter Imre a lendvai vál. ke 
rület képviselője felhívta a kormány 
figyelmét a Mura folyó sajnos körül­
ményeire s az azokból eredő veszé­
lyekre, melyek leginkább abból szár­
maznak, hogy az említett föl\ ó stájer 
országi egész hosszában már szabályoz- 
tatott, de minálunk Magyarországon 
mintegy 15-20 mérttöldnyi hosszúságban 
még mindig szabályzaton. Baross Gá­
bor közmunka és közlekedési minisz­
ter válaszában kijelenti, hogy a M un- 
folyó állapotáról van tudomása de 
minthogy a Mura nem á lami kezelés 
alatt álló folyó, első sorban, magát 
az érdekeltséget illeti az egyes part- 
biztosítási munkálatok keresztülvitele, 
ígéri, hogy a legnagyobb készséggel 
fogja segélyezni az érdekeltséget, ha 
ezek a maguk részéről is teljesítik 
törvén yszabta kötelességöket

— Öngyilkosság Vlahek Józsefné. 
bodosáni lakós, ki öngyilkossági 
szándékból nyakát megmetszette, az 
önmagán ejtett sérülések következté­
ben ápril bó 28-án meghalt.

— Eljegyzés. Lange Kelemen me 
gyei állatorvos Perlakon f é ápril bó 
29-én jegyezte el Mandl Gabriella 
kissasszonyt, Mandl Antal perlaki kör­
orvos bájos leányát Gratulálunk!

— Közgyűlés. Perlakon székelő sze 
gény tanulókat segélyző egylet f. hó 
8-án d. u. 2 ó*akor tartja ez évi ren­
des közgyűlését, melynek tárgyát a 
lefolyt évről szóló elnöki jelentésen kí­
vül a tiszti személyzet megválasztása 
képezendi.

— A Orava aldozata. Alsó Domború 
mellett, ápril hó 27-én egy malomke­
rékbe akadt ismeretlen női hullát von 
tak ki. Éppen midőn a főszolgabiró 
és járás orvos a hullán orvosrendőri 
szemlét teljesített, megjelenik Gombász

Vincze horvátországi ludbrégi járási 
strugai lakós, ki a hullában saját fele­
ségét, az 58 éves Mikulics Reginát 
ismeri fel. Bemondása szerint a sze­
rencsétlenség huevét hétfőn történt, 
mikor is a perlaki határban álló „Sla 
vonia* nevű korcsmából haza térni és 
csolnakon a Dráván átkelni akartak, 
de ácsolnák egy malomhoz csapódott; 
minek következtében a szerencsétlen 
asszony a Drávába bukott és nyom ­
talanul eltűnt.

— Rövid zsebszótár, segédkönyv a 
horvát és magyar nyelv megtanu­
lására — czimü munka első része (ma 
gyar-horvát rész) jelent meg Fischel 
Fülöp könyvkiadásában. Szerkesztette 
Margitai József A könyv ára 60 kr. E 
munka azok számára Íratott, akik ma­
gyar anyanyelvűek lévén, horvát ajkú 
vidéken laknak s a néppel dolguk van, 
vagy akik horvát születésűek lévén, a 
magyar nyelvben akarják magukat 
tökéletesíteni A horvát szavaknál ki-

I váló tekintettel volt a szerző a nép 
nyelvére.

— 6ötz Ferencz kir. járásbiró a 
f  évi ápril hó 27-én Perlakon tartott 
pótválasztás alkalmával megyei b :zott- 
sági taggá választatott.

A GizelU-egylet hivatalnoka s 
megbízottja: Hackenbroch Seraphin 
asszony időzik Csáktornyán és vidé- í 
kén Kérésére a következőkben ismer­
tetjük meg t. olvasóinkkal az egye­
sületet : A bécsi Gizella-egylet kihá- 
zasitási ótékony egyesület, fővédnöke 
Gizella főherczegaeszony 6  fensége. Az 
egylet mágnások, főpapok és pénzem­
berek adakozásaiból jött létre Jelen­
leg 5 millió forint képezi az alaptő­
két, a tiszteleti tagok évenkint 30,150 
frttal járulnak a tőke emeléséhez. A 
rendes tagokat tulajdonkép gyermekek 
képezik, kiknek szülei kisebb-nagyobb

összeggel járulnak az egylet czéljai- 
hoz P. o. aki gyermekéért naponkint 
10  krt. fizet az egyesület pénztárába 
az 20 év múlva 1000  frtot kap gyer­
meke kiházasitására. De 10  kr. csu­
pán három évig fizetendő, mert min­
den harmadik év után 2 2 °/e-al keve- 
sebbedik a befizetendő összeg, úgy, 
hogy 9 év múlva úgyszólván egészen 
megszűnik a fizetés. Halálesetben a 
befizetett összeg visszafizetted к. Ha a 
szülő időközben elhalna, vagy fizetés- 
képtelen lenne, akkor az egyesület 
saját tartalékalapjából fizeti tovább a 
megkezdett részleteket. Az egyesület 
ezenkívül évenkint 30 vagyontalan 
leányt egészen ingyen házasít ki. Az 
egylet igazgatóságának hazánkból Jó 
kai Mór is tagja E jótékony és hasz­
nos egyletet ajánljuk t olvasóink szi­
ves figyelmébe !

Lopás Egy zebáneczi lakosnak í. 
hó 1 -én, ahogy я m.-sserdahelyi vásárról 
hazamenet a zebáneczi korcsmában megiia- 
sodott, pénzét ellopták, mely 3 írt híjával 
megtaláltatott.

Szökevények. Horvát Koboz István
n. kanizsai születésű napszámos szándékos 
emberölés miatt három évre elitéit rab, í. hó 
4 én a n.-kanizsai fogházból megszökött, nyo- 
mozlatik. — Feber nevű dzsidás katona e 
hó elején Varazsdról ezredétől megszökött, 
távirat folytán a/, őrség nyomozza, de ed­
dig még nem sikerült elfogni.

Szerkenztői üzenetek,
A .-D u iu b o ru . Egy iparos. A domborui levél a 

j#vő s/.ámra maradt. Bóveobet szives levelére a jövft 
számban. — P e r l a k .  S J. A kiadóhivatal mar 
helyre hoata a hibát. — P o d b r e i z t .  T, A 
verset alkalmilag. A tudósítást köszönjük ! — S t r  L 
d ó. H. A tudósítás megérkeztekor lapunk jelen 
száma már telve volt. tehat a jő ró számra maradt. 
Köszönet! — C s á k t o r n y a .  A furfangos stakács, 
és a Választások czimü közleményeket megkaptuk. 
Az előbbi, szakértő bíráló kezében van, az utóbbit 
besoroztuk н alkalmilag elővesszük.
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V rstl g la v m ce . kola, i k éemu hasnujemu kola ? Ako ruke dobro hasnuvati, navadno si dobru bude mogel Henriku proti staviti, ako
su kola kolarova, onda znam da kolar plaéu zasluíi. N|egove dve ruke suta* do tabora dojde. Vu ovom strahupos-

Kad su se jedenput v nedelju po kola t r i l > ^akle to Iе gibuőa glavnica kaj glavnica lal je i po tretjiput poslanike k Hen-
poldan ljudi pod[orehovim hladom ziáli, Ak<?. P?k 8U kola bringaáova, koj si _____ _  ri*u, ali opet zabadava. Henrik se je
véli jeden sused, da on nikad nemre 8 ní*m* peneze sluii, onda je to negi- véé éisto pripravil za tabor,
prerazmeti, kak more biti preja i krosno |>uCa glavnica. Ako pák su kola t. j. Jz UOVesti m a e ia rsk e - Nemska vojska je opet vu Mag ar-
2itek i polje glavnica. Na to navuöitel koóija jednoga bogatoga gospooa, kakva " F SJ skoj bila. Aba ga je opet s velikim
ovak odgovori. J® to glavnica? (balje.) blagom i dari, a ne s vojskom doéekal.

BormeS tak je, dragi «used; íz toga Na to nije nigdo nije znal odgovoriti. Zadnjiput dokoníali emo н tim, da ^ e T fa la t  та^агнЬ^е'шПе ' Henriku
morete videti, da .т а  vnogovret. glav- NavuC. Kaj ne, da je to teiko pi- je na meeto Petrovo Aba Samuel «tu- Й .  Henriki?Lonudu S  i odiäel
nice, l "vaku glavnicu drugad zoveiu. tanje. Koöija nije glavnica, ar neuosi pil na tronuä. Kad je Aba Samuel j- 0 P P ’
Jedna яе zove "talna, druga gibljiva haena. To je "tvar, koiu őlovek tak dódul, da se Henrik cesar vu magjarske Budud ie krali oáérbil zemliu koiu
? ,Г ки?пюие т кЫа 8Lato,Hzme!iro«na0i í “ g°  ^ "m .je  dokjuciHtone pohasnuje posle bode meäati, poslal je к njemu su gi Magjari н «vojom krvjum ’ pri«
vu g,a^nicu’ *°Ja »Mtoji И кгояпа 1 j er pohwnuvat. ne znadi samo |po]e"ti, poslanike, all ovi su zabadava hodil. krbei: , at0 BA je na;VPt 4a «trän osta- 1
ostane, a preja pak se vu platno pro* g i •  ̂ S  ' t j*.* , stel je cesara v;ja Samuel je i predi slabu stranku
tvori i dalie daie vu druge ruke Pre^ Пе,гГаЬ'' .znenad.t. . vudril ,e na némák, orsag ime, fir piemenitasi su bili za hercege
i Dlatno ide iz ruke vu ruku toiest Dudáé. Vu trgovini poba tiuje stvar * ayoiom na tri strane razdelenom jz Arpadov, a vezda pak su ga skorom
Liblie se on clovek, koj ju zadnji kupi. vojsRom. N.je sredu naáel. Dva serege

Kroeno ie dakle stoieda neribuda Navuditel Vezda budem nekaj drugo raztirah « u « ™  Neme, a s jednim se- Samuel se je razsrdil na plemenitaäe,
.  m l  oak A u d a  il T b b W a X n ic a  V * * l .Kakva je glavnica doktorévá regom pob.l ,e sam Samuel Nemce. koji su ga ostavili. i iskal je podporu
a preja pak gibuda .1. gibljiva glavnica. znanost koji su faSmsku zabavu obdrZaval. . med niZedega staliäa narodom. Ovim
Vezda pazrte, mje samo kroeno stojeda od nph je vnogo robov i blaga zarobil. se je dopalo kraljovo ponaäanje i da­
lli negibuda glavmca. (Mo b. m. znal Cud.te se nad t.m da ,e . znanost Na t0 je Henrik skup zebrái svoje re2jjiv0st prama n im. Taki jim je delil
joS drugu negibudu glavnicu imenuvati r glavmca ? Jeli sí doktor ne priskrb. e Serege, i odputil se je s njimi proti naibolse sluibe i vided da ima vernike,

Peter — hiia evojom znanostjum peneze ? im on s Magjarskoj. Nitko mu se nije suprut- rjriCel ie iako osoren biti. Predi tak »
Steian Polje, senokoSe. pomodjum svoje znanosti vradi; prez stavil, ar mu se je Aba svigde vugnul. ponizen, krotek как ovca| a vezda na-
Navud. К negibudoj glavnici spada- zoanos 1 ne 1 1 о то  i e e .ni a zyra yed je cesar i Poiona zavzel, kad mu jedenput vuk. Sluibe je takovim delil

ju sve one stvari, koje redko gda idu _*V8 1 ove га P • 1 v lníeII° je Aba vnogo blaga obedal i prosil ga, koji njgu nikaj soli i m e 1 i vu i
iz jedne ruke yu drugu, tojeet, koje ' . . .  . da bi ostavil orsaga. Henrik ga je glavi. Od ovib naraveki da se nikaj
navek samo jednoga te istoga gazdu Doktorova, míinirova, navuéitelova posluhnul, i odiáel s svojimi seregi iz ^ije bojai ar gu tak tancali kak je ;
imaju. К gibuőoj glavnici raőunamo fixálóvá znanost zove se razumna orsaga  ̂ J  fu^ ftl 0vi ?08poneki 8U jeli kralja
vole, koji 9u mráavi, tér kad pri пае glavnica. Ali Samuelu to nije bilo dosta on \ orsaga. Ako jim je koj plemenitaá
tusti po.staneju, onda je prodamo. lato Dudaá. latina je. Ja svoje dete vu je átél s cesarom mir sklopiti. Zato sumnjivi bd. taki su ga vu tudjinstvo
takva gibuéa glavnica je tkalcovo plat- ák®lu PoSiljam, odhraujujem je, i zato je znovié poslal poslanike к cesaru i pretirali, a imanjasu med sobom ráz-
no, koíarova k<*ía, sabolovo sukno, dajem vnogo penez vun ; dete se vuöi poruöil mu, da lani zarobljene Nemce delili.
penezi 8 kojimi plaőamo porciiu druiinu * evaki ^еп 8Í nekaj zadrii vu pameti, prez odkupljivanja nazad hoöe dati, ako Na ove sluibenike se je vés narod
tezake i t. d ne priskrbi si forinté, nego seme zna- cesar na mir privolji. Henrik bil bi tak razsrdil, da bi bili rajái pretira*

Ali vezda postavim jedno pitanje. noeti, iz koje seme se potlam razvije privoljil, ako nebi bilo polek njega n0ga Petra na tronusu vidli, i ovib
Tko bi mi znal povedati, jeli eu kola i 8a<l donese. Vezda véé razmem: Petra, koj ga je od toga odgovoril. niáterijab se reáili. Na zadnje su ee
gibuéa ili negibuéa glavnica. znanost je takaj glavnica On je tak dugó nagovarjal cesara, plemenita-i zarotih proti kralju. Ali &•'

Viáe ljudih: Kolasugibuőa glavnica. Navué Tko svoju duinost zvráava ova) poslanike odpu til. muel je to doznal, petdeset plemenitaiof ^
Navuő. Mislite ? . . .  Ja pak nikaj i dosta je spreten. njegova ppretnost Samuel se je prestraáil. Previdel je, je taki dal pograbiti, a vooge je ▼ redt

uevelim, nego najpredi pitam, fiija au je glavnica- Teiak, koj zna obedve da ga narod nepodupira, i da se ne- zaprl. —

^  I
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Jeden del plemenitaio? pobegel je m  

Nem*ku, i vezda sn sami prosili Henrika, 
da bi na Samnela vndril.

Henrik a poöetka nije átél toga vdiniti 
all potlam ae je itak odlndil, jer Aba 
Samnel nije átél neraíke zarobljenike od- 
puatiti. Ali Henrik inai je drngoga zroka. 
Peter mn je naime о be dal, da ako ga 
ua magjarski tronuS рогаог*% onda ga 
bade prizval za avojega gosp^dara. Kaj 
je Peter obeöal, na to je taki i zaprise- 
gel. Henrik je  dakle evője Serege sknpil 
i odputil se je proti Magjarskoj. Aba 
Samuel je как navadno, opet poslanike 

ф i vnogo blaga poslal Henriku, da bi 
mn erdce vmek-al. AU Henrik pije átél 
dare prijeti, nego je poruöil Samoein, 
naj ее pripravi za bitko. Kak se je 
bitka zfrfila. od toga budemo drugipnt 
govorili.

Kaj je novoga ?
—  Ogenj bil je 30. »prila vu Pod- 

brestu pri gruntu doyice Macek Gyure 
i Feriin A ne. Zgorelo je sve stanje, 
uekoliko hekt. zrnja, i 3 telec vu stali. 
Polovica biiadovice bilaje osigurana, ali

* je pouo vile kyara. Hvale yredni su G. 
lápan Probst Ferenc, iz sv. Kriia, koji 
so taki poelali na pomod, marljivoga i 
vrednoga majsfcra Foks Antona iz kovad- 
nice в gpricalkom i viSe dru2 me jedoilo, 
koji su Vuogo hasoil;, da nisu ognja 
dale pustili; i susedi O.ehovcani su pri- 
tekli vu pomo Ali nekojim domaöim 
ljudera nise to pogibelno vidlo, tak ne- 
milosrdno srce su imeli, da su na daljiue 
25 metrov orali, pak nisu na pomod 
boteli dojti. Zrok ognja se nezua. T. A.

— Samoubojstvo. Verli Ziga varai 
disski stanovnik, bivii öakovedki étacu- 
nar je 1 . о m. odigel iz doma, i odonda 
io# nije dogéi nazad. Jeduoga lista je 
ostavi), vu kojem pite, da si bnde sam 
Sivljenje skondal, i da ga naj tarn zako- 
pajn, gde ga nsjdeja. Nesrednika je ne- 
izvra^ljivi beteg ua to prinukal.

% —  Kandidat 7a ablegata vn dako-
Veökim kotaru. Vezda .ved sigurno гпашо, 
da je leva stranka opet zaprosila vezdaá- 
njega ablegat* Molnár Antona da bi

ZABAVA
Pesme odricanja. 

Prcvodii: A Pataki.
(Dalje)

Pra? sem takov, kakti drevo, 
Kojemu je listje spalo,
Suze tuge zora sam о 
Na nje spusda v jutro rano. 
Duia ma je drevo pusto 
Vu áirokom vaui svetu, 
Bla/enost je listje bil«*,
To blaienetvo se izgubilo.

Nepitajte, koja bura 
Listje to je potrgala!
Kam j ' zduesla, nepitajte, 
Odgovora na to nije.
Na pástom tom drevu duge, 
Greha je vihar puhái duie . . .  
Al tu v kloitru me celice 
Razpupnulo opet cvate !

(Drugiput dalje)

Guetus gospona kapitana
Pripovedka.

1 .

Rano je v jutro. Zaradi guste megle 
komaj se ljudi vidiju jeden drugoga. 
Tarn na sredini vulice se je prav vezda 
jeden fioo obledeni gospon s jedoim te- 
iakom ikup tresnul. Gospon si nemre za- 
dosta osnaiiti ono mesto oprave svoje, 
koje se je teiakovoga kepenjka doteknulo.

„Pfuj, da se do vek samo s takvimi 
zamazanimi teiaki nebi srel !*

Zatim ide srdito dalje, dimo spat, a 
teiak ide уп fabriku delat.

Pred fabrikom véé vnogo ljudih deka, 
da bi se yrata odprla.

Na drngoj strani vulice prislonjen je 
na zid jeden veliki, jaki 'élovek i gledi 
na ove pred fabrikom. I to mora neka- 
koy telak biti. barem tak zgleda vun. 

Kad su ga pred fabrikom Cekajnöi

opet gori stupil, ali on bnduö je beteten, 
nije Hel ponndn prijeti. Na ponndn G. 
Molnára zaprosili au g. Uryáry Lajoia 
za kandidaU, koj je pred tremi letmi 
ati ablegat bil« Leva stran ima veö 
svojega kandidata, ali desna stranka jol 
nikoga nije kandidirala.

—  Vu lendavskim zbirnim kotaru SU 
dva kandidirani za ablegata. I  t o : vez- 
daiuji ablegat Veszter Imre od protivue 
stranke, i Fack Károlj desne stranke.

—  Ubojniki lovei. Vu Gyertyankutu 
ifiel je 23. aprila Rauscher Joief 8 jednim 
pajdaáom vu loy, akoprem je  lov vezda 
prepovedana. Po priliki osem vur je mo- 
glo biti vu jutro, kad su prideli vadasiti. 
Najedenput pnőne se na kraj lume vn 
grmu n«kaj gibati. Rauschór zdigne 
pudkn, cilja i streli. Puäka podi, a iz 
grma öulo se je, как netko glasuo zavris- 
ne. Obedva lovei su tarn beiali i natli 
su Frig Stefan gyertyankutskoge stanov- 
nika 14 let staroga sina mrtvoga, koj 
je tarn krave pasel i iskal si je vu grmu 
zavetje. Lovei su se dimo odikuljali i 
nisu nikomu nikaj povedali. Drugi den 
poveli su istragu i pronaili, da je Rau­
scher krivec. Taki su ga к sudu pelj&li, 
gde je priznal, da je nehotomee strelil 
mladoga dloveka. Veli, da se je ou taki 
itel sam prijaviti, ali nije imel dosta 
kuraia.

—  Prvi rodjendan jpanjolskoga kralja. 
Vu ovom mesecu bude prvi rodjenden 
»panjolskoga kralja. Alfons Х Ш  bade 
vezda jedno leto star. Madridski *najderi 
Sa saproeili kraljicu Kristiou za dopujde- 
nje, da bi maioga kralja s pra vom sol- 
dackom opravom daruvali, a kraljica je 
to rada dopustila. Opravu veö dogotav- 
Ijaju, i kad su mu probali, tak mu je 
etala, как da bi ja na njega zlejali. Mala 
sablja s slatnim drzalom i kapica su 
kunitno napravljeni. Pi tali su se takaj, 
da kalikó zvezdab bi priiili na kraljevu 
opravu.

— UbojStvo Báláid Stefan stanovnik 
iz Totlaka se je  jako povdal piln i za- 
nemaril je 8*oje gospodarstvo, zaradi öesa 
se je navek svarii] s svojom 2enom. Zena 
je nakanila, da si bade maii skonöala, 
i zato je prosila bududega si tnvaruáa

spazili, taki su svi к njemu prek dosli.
,,Kaj si ti Peter pak tu?*'
„Jeli si veö prosil gospona nadzornika?
„Idei s nami delat?“
Komaj vtegne odgovarjati na tnliko 

pitanja. Kaj bi iáéi delat.
Samo je tak iz navade dosel i vezda 

sím, a nije étel dojti, samo sn ga noge 
si о donesle. A  onoga lopova nadzornika 
nebi niti za celi svet proeil*

Teiaki nisu mogli zadoeta nahvaliti 
njegovu sigurnost Dobro vdini, naj se 
niti ne da v podlogu. Siromaien dlovek 
nije maries da bi se dal biti. Sebeá Peter 
je dober i poöten dlovek. Na poitenje 
mu sluii, kai je vdinil.

Zvonec na fabriki je zazvonil. Teiaki 
se moraju iuriti ua posel. Iööe sejedeu- 
put zrnkuju s Petrom, a zatim gaostaviju,

Ali tarn nutri sn se pak priöeli vese- 
liti tomu, da Sebe# Peter veö nije med 
njimi. Gdo bi trpel toga svadljivoga 
dloveka. Njemu nije bilo smeti niti jednu 
ialnu red redi, taki je hotel dloveka 
pojesti.

Jeden teiak je pridel povedati od 
laujske bitke, kad je negdo rekel Petru, 
da Gruber Marica ima vi#e dragih, ne 
samo Petra. A Peter je onda celu kom- 
paniju vun shital iz krdme, No vezda 
more skup s Maricom kruha iti prosit.

A  Peter jod podjednom tarn vuni etoji 
pred fabrikom, i dopadalo mu se je, da su 
ga drugi teiaki pobvalili.

Daklem itak je spametno vdinil.
Zmislil se je iz celoga dogodjaja.
Nekakovu malu falingu je napravil, 

nato je uadzornik tarn dosel, na stran 
ga je porinul i rekel: ti nevaljanec niti 
delati nezna$, zatim mu je Peter nekaj 
odgovoril, nadzornik je Petra pljusnul, 
a Peter DAdzornika dolihitil, i bil bi 
ga vmoril, da ga drugi teiaki nebi bili 
obranili.

I od onda se poteplje Peter prez posla 
po varaAu, a to veö trpi dva tj*dna 
Veö je i sadojega krajeara potroáil, a 
siromaéna iena doraaj deka, misled, da 
bude denes donesel zasluienu plaöu, ar 
nije mala, da je mai prez poela.

Koloöia Joáefa, na) on to vdnl. Kad Je 
ove dneve Balaiö opet pijan dimo doiel, 
legel se je na gnqj, da se naspi. Koloiáa 
iiel je  tarn i strelil ga dvapot s piitolom 
vn glavn. Zena i Koloiáa sn ved sndn 
prek dani.

— Krivi penezi. Vu Erkedu na sejma 
vlovftli su Béres Samu svanoga msgyardaly- 
skoga $loveka i njegovoga pajdaia, ar su 
krive srebrene forinté vun davali. Béres 
Je predi jeden den jednoj filarki dal 
krivoga forinta, a filarka je za kratko 
vreme spaziia, da forint nije dober. Drugi 
den prepoznala je Béreia, prijavila к 
iandarom, koji so ga prav onda vlovili, 
kad |e pajdaán krive forinté daval. 
Obedva su na о b ö i n s к i sod tirali, 
i kad su do tarn doäli, hitil je Bére§ 
pnnu iakn olovuatih forintov vn pivnien 
a pri njem na*li sn 33 krive forinté. 
Bérei je pri izpitavenjn valuval, da je 
njegov pajdaä ne zdavnja iz reita doiel, 
gde ;e zato bil, ar je krive peneze delal.

— Na or8aökim spraviflön je Veszter 
Imre ablegat lendavskog izbirajuöega 
kotara vladi napomenul one pogibelji, 
kője Mara dona#a, i koje 8 vekfiinom od 
toga dohadjaja, ar je Mnra vn Stajeru 
reguiirana, a pri nas pak je jako veliki 
falat neregniirani. Mnra je Batkovicu 
veö cisto zlizala. Nasipa, kojegaje var- 
megjija dala napraviti^ je voda predrla 
i vezda veö 8 meseci nije moéi onud 
niti s koli, niti pelioe iti, nego je treba 
Bogkzna kod okolo obhadjati. Prosi mi- 
nistra: naj s cim p r e d i  pomore. —  
B a r o á  G a b o r  minister trgovine i 
obrta izjavi, da on zna vn kakovom 
stal im je Mnra i Ratkovica. Ali onaj 
pnt med Marom i ratkovicom je varme- 
gjineki put. Dakle naj si ga varmegjija 
popravi i Mnru regnlira, a minister bade 
po moguönoeti pomagal. Nadalje izjavi 
minister, da je on na proftuju zalavar 
megjinekoga podtuvaoa postal jo# 2 -ga 
aprila jednoga nadzornika, koj je to sve 
pregledal, i on bode to s varmegjinskim 
poglavaretvom zvráil.

—  Magjareko-horvateki röénik je 
izlazil vu knjiftari Fiiipa Fischela vu 
Cakovcu, za oue koji se hoéeju magjarski

1 navötti, ili koji bogeju kakove nepoznate

Kesno na veöer odiőel je dimo. Bleda 
Éena dojde pred ojega i pita:

„J ó l nisi naiel posla?“
Kaj govori# ?
Znam veö sve.
Pak me onda i ti etiraj vun как drngi 

ljudi. Kaj ne, nisem dobro vöinil ?
2 ena prime műin za áinjak, ljubezno 

se pritisue к njemu i veli:
Dobro si vöinil. Svaki poáten ölovek 

bi tak bil napravil. A  ti lehko dob á 
drugde posla. Denes je tn bil stari Náci 

I i sve mi je povedal. On je rekel, da bi 
najbolje bilo, ako bi ti nazat iáéi na staro 
mesto. Nadzornik se je veö vileput spo- 
menul za te i rekel, da как si ti navek 
marljivi bil. Dobro bi bilo, ako bi ga 
idei prosit.

J a !
Oői si je od s ditosti skupa stisnul, 

а в rukami pograbil je stola.
Ja, da bi prosil onoga lopoval
I ja velim, da toga naj vöiniti. Naj 

bade, vre nam Bog pomore.
Zatim je Éena iz kifite vun zela malo 

kruha, kaj je od vöera ostalo, i dela ga 
pred muia.

Kaj pak ti nebndei jela ?
Ja sem veö sita.
Niti ja nisem gladen, veli i na stran 

porine kruha.
Za kratek ö&s zbudilo se je dete i 

kad je spazilo na stolu krnha, prióelo 
je veeelo a rakatni pleskati.

Krnbeka, kruheka I
Otec odnese ma krnha, i dugó je gle- 

dal, как ga dete potroái. Na pamet je 
dollo öten, da как je ovo dete predi 
tueto bilo i zdravo bilo, a vezda je snho 
i bledo как smrt.

П.
Opet je prodel jeden lalosten tjeden, 

eiromadni Peter nije mogel nigde posla 
najti. —

K»j su nekaj maio imeli, sve su veö 
zalotili. On mali ölovek s oöalami pri 
záloga je «vski den Öekal bleda iena.

(Dr if i put <Ulje)

magjarske reöi znati. Knjign je  pisai 
Margitai Joief nrednik naiih noviu. Oena 
j e ;  80 кг.

Nekaj za kratek Cae.
Kaj je to za velike vode, zapital je 

Nemee jcdooga mn#a>n Keszthelju?
Mo2 : Ub, ali su oni je jeden veliki 

bedak 1 To njim je Balaton, im prí nas 
vsafco malo dete veö to zna!

Kröm ar; Naj ei premisliju gospon 
doktor, vöera noö su doili táti vnmoju 
pivnicu, pak sn mi 20  flaá vina kraü 
a nije jim moői na trag dojt !

Doktor: Naj se samo batriviju, ar 
ako sn táti njibovo vino veö pili, tak 
zasignrno budu denes к meni dosli po 
vraötvo, onda njim veö povem koji su !

8udec (svedoku). Так vi mislite, da je 
obtnSenik, kad je onu falingu napravil 
bil jako pijan?

Svedok: Istina je.
8 udec: Pak как se je on pri tom 

ponaáal ?
8 vedok : Ah goepodin sudec, im oni 

to sami najbolje znajn, как se ölovek vn 
pijanáöini pona#a.

Lizika: Dragi japica, zakaj se veli 
vn popevki*: Cojte vi mugkarci i dajte 
si dopovedati! Zakaj itak nestoji; Cujte 
lene i dajte si dopovedati ?

Otec: Zato, moje dete, ar si йепе pod 
nikakov nádin nikaj nedajo dopovedati.

No dragi stric, как je vöeralnje kari 
tanje izpalo?

Zlo, dragi bratiö. Dva forinta sem 
zgnbil. Od svojih penez jednoga forinta 
a jednoga forinta od onoga, kaj sem Itel 
dobiti.

Bagó Janosa je velika nesreda postigla 
vumrla ma je  öeua, fugával je za njom 
pod jedno eedem dni, dók ga nije gospon 
navnditelj s lepi mi reömi obatrivel.

Ali komaj se je to pripetilo opet ga 
nesreöa postigla. Vcrkla mu je krava. 
I kravu je nerekal i piakai se za nju 
tuhko. Gospon navnöitel je opet podel 
batriveti, ali zabadava, nije ga bilo mo- 
guöe vta^iti.

Ej moj dragi Janöi, to 'ipák tak nejde, 
da se za kravu tak dugó ialostite i pia- 
dete, dodim ste za vaáu 2enu samo sé­
dem dói lalostili I spoditaval mu je na- 
vuditelj.

No kaj pak, da je tak, odgovoril je 
Janöi, ar da mi je 2ena vumrla, taki 
na tretji den su mi ved ponudjali jednu 
ljepáu как drugu devojku za lenn, ali 
vezda gda mi je krava poginula, vezda 
mi oece ponuditi nitko niti jedno vo*i- 
vo tele.

Kam Stef. Poveő ti meni kumek Jorí. 
kaj ti velii tvoji 2eni, gda tak vsaku nőd 
kesno dojdeft dimo iz kröme ?

Kom Jo2 i Kaj bi rekel. Ja samo 
velim : dober veder !

Ovo sve drugo pak moja Iena veli!

Kapitan (svojemu slugi). Ti svinjar, 
kaj ti je  doglo na pamet ? áepnim rub- 
com moju kupicu brisati!

Sloga. Naj se nikaj ne staraja gospon 
kapitan, im sam ne в njihovim rubcom ku­
picu brieal, nego svojim.

— Posta urednidka. Onim post, dita- 
teljem, koji su nam vu proliim tijednu 
liste poelali, budemo vu dojdu^em broju 
naiih noviu odgovorili.

C E N A  Z I T K A .

Pflenica 8.80 9 .--------Hri 6. — 6.80

Jedmen g .---------7 —  Zob 6. — 6 .1 0 —
Kuruza 5.80 -  5 90

LOTTERUA.

GraC 1 . majuia 18 8 7 .
35. 48 . 8 4  4. 5в
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